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QUANTIFICATION CONTRASTS OF LEXICAL MICROSYSTEMS
WITH SYNONYMS SbVEDETELD — POSLUKH'B (A WITNESS)
AND THEIR DERIVATIVES IN THE OLD EAST SLAVIC WRITTEN SOURCES
(BASED ON MANUSCRIPT HISTORICAL CORPUS)!
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Abstract. The article makes the first attempt to describe transformations of lexical series with a synonymous
pair swvedetels — poslukhv (‘a witness’) and their derivatives swvédeételbstvo, svvédetelvstvovati — poslusestvo,
poslusvstvovati in Old East Slavic written sources. The study uses the Manuscript Historical Corpus. For analysis,
the author chose Gospel, Apostolos, Parimejnik, Parenesis of Ephraim the Syrian, and chronicles subcorpora; the data
from everyday writing and documentation were also studied. Quantification is a measurement of synonymous lexemes
ratio that enables discovering lexical microsystems’ status in texts and the trends of their transformations in the Old
East Slavic period, which predetermined the position of the lexemes in the contemporary vocabulary. The lexeme
swvvédetelo was not used in birch bark letters and early East Slavic documentation, neither were its derivatives
swvvédetelbstvo and svvédeételvstvovati. In church-associated written sources, the pair svvédétels — posluchv, together
with their derivatives, correlate with the Cyril-and-Methodius and Preslav translation traditions. In the church written
tradition, the ratio of lexemes in the corresponding lexical series is expressed by contrasting quantitative formulas
that reflect the text-critical history, genre-stylistic nature, and discursive dominants of the texts. Thus, quantitative
formulas are shown to be important characterizing markers of written sources. The article specifies grounds and
chronology of the first examples of the bookish lexeme s»védétels transforming into the neutral svidétel», which
replaced the East Slavic analogue posluchw» during the competitive confrontation of denotative images.

Key words: transformation, quantification, contrast, lexical series, lexical microsystem, East Slavic written
sources, Manuscript historical corpus.
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KOHTPACTbBI KBAHTU®PUKAILIMU JEKCUYECKUX MUKPOCUCTEM
C CUHOHUMAMMU CHBBABTEJIb - I1OCJIYXHh U JEPUBATAMU
B I[PEBHEPYCCKOfI INMUCBMEHHOCTHA
(HA MATEPUAJIE UICTOPUYECKOI'O KOPITYCA «-MAHYCKPHIIT»)!

| Ouner ®eodanosny Komooos |

Kazanckuii (IIpuBomkckwii) GpenepanbHbI yHUBEpCHTET, T. Kazanb, Poccus

AHHOTaIUsl. B cTathe NpeanpuHsIT MEPBhIi OMBIT OMUCAHUS TpaHChHOpMAIIUil TEKCHUCCKUX PSIIOB ¢ CHHOHU-
MHYECKOW MapOH Cb8rp0rBmenb — NOCayXs ‘CBUICTENb U AEPUBATAMHE Cb8I60BMENbCMEO, CbBIbOTBMENbCINEOBAMU —
NnoCaYUbCmMeEo0, NOCAYUbCME06amy B IPEBHEPYCCKOM MMCbMEHHOCTU. MccienoBaHue BBIIIOJIHEHO HA MaTepualle
UCTOPHYECKOTo KopIyca « Manyckpunt. J{71st aHami3a n3dpansl moakopycel EBanrenus, Anocrona, [lapumeiinuka,
IMapenecuca Edpema Cupuna u eTONMCeH, MPUBICKAOTCS TAKXKE JaHHBIC OBITOBOM U JCJIOBOM MHChMEHHOCTH.
KBaHTH(UKAIMS KaK KOJTHUCCTBCHHOC H3MEPCHUE COOTHOMICHHSI CHHOHUMHYCCKUX JICKCEM B TEKCTaX MO3BOJISCT
0XapaKTePU30BATh CTATYC JICKCHYCCKUX MUKPOCHCTEM M TCHICHIIMU UX TPaHC(HOPMAIUH B IPEBHEPYCCKUN IEPHOI,
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I'TABHAS TEMA HOMEPA

KOTOPBIE IPEAOIPENEIUIIN [TOJIOKEHUE JIEKCEM B COBPEMEHHOM CJI0Bape. bepecTsHbIM rpaMoTaM U PaHHUM BOC-
TOYHOCIIABSIHCKUM JEJIOBBIM TEKCTaM JICKCEMA Cb8Io07imenb Oblila HEM3BECTHA, KAK U JICPUBATHI Cb8Io0T6MeNbCmeo,
Cv8rORMeNnLCmeosamuy. B KHIDKHOIN IUCBMEHHOCTH 11apa Cb6/0riens U NOCIyXb BMECTE ¢ IepUBATaAMU COOTHO-
CHUTCSl C KUPWJIIO-ME(OIMEBCKOM M MPECIaBCKON TPAAUIMSIMHU MEPEBOIOB. B KHIKHBIX NCTOYHHUKAX COOTHOILIIE-
HHE JIGKCEM B COOTBETCTBYIOIINX JICKCHUECKUX PSAaX BBIPAKACTCS B KOHTPACTHBIX KBAaHTUTATHBHBIX (OpMYIiax,
KOTOPBIE OTPa)KaJy JUHIBOTEKCTOJIOTMUYECKYIO UCTOPUIO, ) KaHPOBO-CTUIIMCTUYECKYIO IIPUPOAY U JUCKYPCUBHBIE
JIOMHMHAHTBI TEKCTOB. [TokazaHo, YTO KBaHTUTATUBHbIC (POPMYIIBI SIBISIOTCS BRKHBIMH MapKepaMy MaMsITHUKOB
MUCbMEHHOCTH. B cTaThe ycTaHOBJICHBI OCHOBAHMS U XPOHOJIOTHS MEPBHIX MIPUMEPOB MPEOOPa30BaHUST KHIKHON
JIEKCEMBI Cb81p0rMmeNb B HEUTPAIBHYIO C6UOMenb, KOTOPask 3aMEeHUIa BOCTOUYHOCIIABSHCKUM aHAJIOT nOCIyX® B
X0/Ie KOHKYPEHTHOTO MPOTUBOCTOSHUSI ICHOTATHBHBIX 00Pa30B.

KuaroueBble ciioBa: Tpancdopmarust, KBaHTH(OUKALMS, KOHTPACT, JIEKCHYECKUN Psill, JIEKCHYEeCKask MUKPO-
CUCTEMA, BOCTOYHOCIABIHCKAE NaMATHUKU NTUCbMEHHOCTH, UCTOPUUYECKUN KopIlyC « MaHyCcKpunT.

Hutuposanue. XXonodos O. @. KonTpacTs!l KBaHTH()UKAINN JTEKCHUECKIX MUKPOCHCTEM C CHHOHMMaMHA
CbEILOMENb — NOCYXb W AEPUBATAMH B IPEBHEPYCCKOI MMCHMEHHOCTH (Ha MaTrepualie HCTOPUYECKOTO KopITyca
«Manyckpunty) // BectHuk Bonrorpanckoro rocygapctseHHoro yauBepeuteta. Cepust 2, S3piko3Hanue. — 2024, —
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BBenenune

COBpEeMEHHOMY JIEKCUYCCKOMY DSy CEU-
demeib, CUOEMENIbCMBO, CEUOECMETIbCMBOBANb
B JIPEBHEPYCCKOW MUCHhMEHHOCTH COOTBET-
CTBYIOT OTJIMYHBIC OT HETO JBAa CHHOHUMUYE-
CKHX psila — Cb8rBOnBmMeb, CbebOBmMelbCmeo,
CHBIBOBMENbCMBOBAMU U NOCLYXb, NOCIYULD-
CMeEo, NOCIYUbCTNEOBAMU, KOTOPBIE SIBIISFOTCS
BMECTE C TEM CIIOBOOOPA30BATEIIbLHBIMH IICTISIMU.
CZRBABTEAL 00pPa30BaHO OT CERBABTH ‘3HATH’
(SIS, t. 4, s. 240), Tak 4TO CBRBABTEAL — 3TO
‘TOT, KTO 3HaeT . M. @acMmep CBA3BIBACT NOCAYXD
CO C1YXb, 3TO ‘TOT, KTO cublman’ (dacmep, T. 3,
c. 340]. CoBO COOTHOCHUTCS C JCHOTATUBHOMU
CHUTYaIlUCH, OMUPAIOIICHCS Ha OPTaHbl CilyXa |
BOCIIPHUSATHE TOTO, YTO YCIIBIIIAHO, MPEXK]IE BCE-
ro peub. Ecnu siekceMa cwgromment SBISETCS
CTapOCJIaBIHU3MOM, TO HOCIYXb UMEET Ipaciia-
BSIHCKO€ TIPOUCXOK/ICHHE, YTO TOATBEPIKIACTCS
FO)KHO- YU BOCTOYHOCJIABSIHCKUMU MPUMEPaMHU.
B ToXe BpeMst CyIIECTBOBAI M MPACIaBIHCKUN
AHAJIOT TIEPBOM JIEKCEMBI C TEM e KOpHeM *woid-,
CY/IS TIO 3aMaHO- W FOKHOCTABSIHCKAM JTAHHBIM:
MOJBCK. Swiadek ‘cBUAETEND , Uelll. svédek, CIBIL.
svedok, cepboxops. cejedox (Pacmep, T. 1, ¢. 283;
T.3,¢. 577); cMm. Takxke: [Cemepensu, 1980, c. 53].
B no3nHeipeBHEPYCCKUX FOTO-3aIaJHBIX TPaMOo-
Tax OTMEUYACTCS JIEKCEMA (BR'BABKD ‘CBHICTEID
(em.: CAPA, 1. 12, c. 258), koTOpY1O, CyOs IO
CTapOTOJILCKON MapaslieNiu, CleAyeT MPU3HATh
ITOJIOHHU3MOM.

B npeBHepycckoM sI3BIKE JIeKcema, BOC-
XOJISIIAasi K POJICTBEHHOMY KOpHIO *weid-, cO-
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OTHOCUJIACh C MHOM JE€HOTAaTUBHOM CUTyalUEH,
OTIMPAIONIEHCs Ha OPTaHbI 3PEHUS: B ApXanIHOM
aMATHUKE cBeTCKOro npasa «Pycckoii [lpasaey,
HapsIy C NOCYXb, QUTYPUPYET JEKCeMa 8UJOKD
‘ceumerens’ (CHAPS, 1. 1, c. 413-414; 10 npu-
MEepOB), KOTOpas WMela KHIDKHYI0 Hapaylieib
6UO0bYb ‘OYCBUJCI, CBUJETEIb, HAOIOAATCIb’
(CHPA, 1. 1, c. 416; 14 mpumepos). Takum oOpa-
30M, B JIPEBHEPYCCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHWH H3HA-
YaITbHO KOHKYPHPOBAIIH JIBa AEHOTATUBHBIX 00pa-
3a, KOTOPBIE OBUTH TOTIOJTHEHBI TPETHUM 00pa3oM
BMECTE C 3aMMCTBOBAaHHEM CTapOCIaBSIHU3MA
¢BRBABTEAD. B 3TOM TpeThel JeHOTaTUBHOM CH-
Tyaluu OOBEINHSAIOTCS TIEPBhIE JBE: ¢BREABTEAL
3HAET, TOTOMY YTO BUAeN u (W) cibimai. Cwm.:
H KeKe BIAE/ W CABILLA © ¢ CBRBABTEAD/ CTROYHTH ET
142.1.1 «m ato OH BUIEI U CIIBIIIAN, O TOM 1 CBH-
netenscTByeT» (Moann 3:32). IIpenmymiectBom
CYIIECTBUTEIBHOTO ¢BREAETEAb, KPOME TOTO,
OblIa cmoBooOpa3oBaTenbHas cyphukcanpbHas
(hopma, ykazbpIBaroIas Ha 3HAYCHHE JIHIIA.
BcTaer Bompoc 00 MCTOpHUYECKUX 00-
CTOSITENILCTBAX W NMPUYMHAX PAJUKAIbHOMN
MEePECTPOUKN yKAa3aHHOU BBIIIE JIEKCUYECKON
MHKPOCHUCTEMBI. HeopauHapHOCTh MCTOpHYe-
CKOU TpaHC(hOpMAINH SPKO MPOSBISAETCS B TOM
(bakTe, 9TO COOCTBEHHO JPEBHEPYCCKUM OBITO-
BBIM U JIEJIOBBIM TEKCTaM JIEKCEMa CbBrbOrenlenb
OblIa HEM3BECTHA, KaK M BECHh CBA3aHHBIN C HEH
JIeKCUUecKuii psiji. B OepecTsHbIX TpaMoTax ymo-
TPeOIISITach TOIBKO JIEKCEMa 10CIYXb ‘CBUIETENb,
OYEBH/IEI], TOT, KTO YIOCTOBEPSIET, TOJITBEPKIALT
YTO-TM00’ TPU OTCYTCTBUHU MPOU3BOAHBIX 710-
CIYWbCMB0 N NOCAYUbCmeosamu (CM. 6 TIpuMe-
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poB: [3anmu3usik, 2004, c. 784, 795]). B «Pycckoii
MpaBje» U MepraMeHHbIX IpaMoTax Jekcema
nocayxs Toxe 3aMKCHpOBaHa, HO 3/1eCh CTIOpa-
JMYECKH BCTpeyaeTcs U JIEKCeMa noCayubCmeo
‘CBHUJIETEIIBCTBO, TIPU3HAHUE, TTOJTBEPKJICHUE;
cBujeTenbcTBOBanue Ha cyae’ (em.: CAPA, 1. 7,
c.248-250,256-257;1.12,¢.261-265,266-269).
Hecnyuaitno B uetbipextromHoM «CrioBape pyc-
CKOT'O f3BIKa» JIEKCEMA 110C/IYX AAETCs ¢ IOMETOM
«HMCTOPU3MY» U 3HAYEHHEM ‘CBHJIETENb Ha CYyJe B
npesHeit Pycu’ (CnPS, 1. 3, c. 318).

Bwmecrte ¢ TeM HeEKOTOpble KHUXKHBIE HC-
TOYHHUKH TaK)Ke MOTYT COZIEPKaTh TOJIBKO BTOPOit
JIEKCUYECKUI pAl — NOCAYXb, HOCAYULLCEO,
nocayuwvbcmeosamu, MpU TOM 4TO OOIBUIMH-
CTBO CJIaBSHO-PYCCKHUX PYKOTHCEH BKIIOYAET
00a JIEKCHYEeCKHUX psja, OJJHAKO B KOHTPACTHO
paCXOIAIIUXCS KOMTUUYECTBEHHBIX MPOMOPIIUSIX
(cm. Hmxe). KBaHTUTaTHBHBIE OPMYJIBI pactpe-
JIEJICHUs JIEKCEM B TEKCTaxX SIBIISIOTCS MapKepaMu
JINHTBOTEKCTOJIOTUUECKON M JKaHPOBO-CTHIIN-
CTUUYECKOM MPUPOJBI, a TAKXKE NUCKYPCUBHBIX
JOMUHAHT TeKCTOB. O0a JEKCHUYECKHUX psijia B
CTapOCIIaBIHCKOM SI3bIKE (DYHKIIMOHUPOBAIH KaK
cunonnmuueckue (SJS, t. 3,s. 184, 186—-187;t. 4,
s. 238-240). CymiecTBOBaHHE IBYyX JICKCUUCCKUX
pAoB ObLIO OOYCIIOBICHO B CIIABSHO-PYCCKHUX
HUCTOYHUKAX IByMsI TPAIUITUSIMU MIEPEBO/Ia TPeH.
CIIOBa UAPTUG ‘CBHIETEND’ W CBA3AHHBIX C HUM
JIEKCeM C TOH K€ OCHOBOM: psAi ¢BRBABTEAb,
CBRBABTEABCTRO, CBREABTEABCTRORATH BOCXOIUT
K KHPHLIO-Me(OIMEBCKOMY TIEpEBO/LY, YHACIIE-
JIOBAHHOMY OXPHUJICKOM IIKOJIOW KHUXKHOCTH, a
DAL NOCAOYX'B, MOCAOLLIBETRO, NOCANYLUBCTRORATH— K
NpeciaaBcKkoMy Tuiy mepesoaa (cm.: [Unues,
2017,c¢.127,539; IlenxoBa, 2008, c. 24; CnaBosa,
1989, c. 100-103; Jagi¢, 1913, s. 275, 399-400;
Voss, 1996, S. 101, 103]). Boctounobonrapckomy,
TPECIIABCKOMY, NOCAOY'X'B B TO JKE BPEMsI COOTBET-
CTBOBaJIa Ta ke JIEKCeMa y BOCTOUYHBIX CJIaBSH.

B nanpHeiiem u3noxxeHUU mpenpuHIMa-
€TCsI TICPBBIH OIBIT KBAHTU()UKAIINN HA3BAHHBIX
PAZI0B U HHTEPIIPETAIUs KOJIMYSCTBECHHBIX (HOp-
MyJI pacTripesieleHns BXOJSAIINX B HUX JIEKCEM Ha
Marepualie Hanooee 00bEeMHOTO HCTOPUYECKOTO
xopmyca «Manyckpunt» (MaHyCKpHIIT; CM. CIIH-
COK HCTOYHMKOB). B nccrnenoBanuu ucnosb3yror-
Cs1 IOKA3aHHUs [IATH OAKOPITYCOB — ITOIKOPITYCOB
Epanrenus, Anoctona, [lapumeitnuka, [1apene-
cuca Edppema Cupuna u ietonuceit (CM. CITIUCOK
HCTOYHUKOB). B mccrenyeMblil mepuos BInsHuE
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0orociy»ke0HBIX TEKCTOB Ha SI3BIKOBOM y3ycC 00-
YCIIOBJICHO UX aBTOPUTETHOCTHIO, a TAKXKE TEM,
YTO OHM OBLIM TOCTOSIHHO Ha CITyXy. B rubpuiHom
SI3bIKE JIETOTMCEH MPOUCXOIMUIIO COSAMHEHUE
KHIKHBIX U Pa3TOBOPHBIX JIEKCHYECKHUX €TUHHII,
1 B 9TOM OTHOIICHUH OHH SIBIISUTUCH IPOOOpa3oM
Oynyuield nuTepaTypHOi HOpMBI. JInHamuka
JIEKCUYECKHX PSAZOB JEMOHCTPHPYET BaXKHOCTh
W3yYCHUs JISKCUKOHA CIIaBSHO-PYCCKUX UCTOYHH-
KOB Pa3HOH JKaHPOBO-CTUIIMCTHUECKON ITPUHAL-
JISKHOCTH ISl HCTOPHU PYCCKOTO JIEKCHYECKOTO
cocraga.

Pe3yabTarthl U 00cyxaeHue

Jexkcuueckue paovt CbRENETEAD,
¢BRBABTEABCTRO (CBREABTEABCTRHIE, CBREAENHIE),
CBRBABTEABCTROBATH — MOCAOYXB, NOCAYLLIBCTRO,
MOCAOY'LLILCTROBATH 6 nOOKopnyce Eeanzenusn

B noaxopnyce EBanrenust KonuuecTBEeHHOE
pacrmpeneneHue JeKCeM UMEET CISITYIOINA BH
(cm. Tabm. 1, 2, 3).

B nozacueTs! BKIIOYEHBI TakkKe ABE (YOPMBI
CYILIECTBUTEIBHOTO ¢ABEABTEALCTRHIE, KOTOPBIE 1O
pasy Bcrpeuatotrcs B EO (291.1.1) m EC (5.2.1).

KoHTpacTbl KBaHTU(UKALIMH COOTBETCTBY-
IOT TpeM TuUNaMm OOrociy>KeOHBIX €BaHIEIUN C
[MOCTENEHHBIM POCTOM KOJTMUECTBA TPECIABCKUX
JIEKCEM — YETBEPOEBAHI€IIMIO C yKazaTeieM 00ro-
ciyxebnbix urenuii (ET), kparkomy ampakocy
(EO, EII) u nonaomy ampaxocy (EM, Elln, EM3,
EC). Tpu Tmna eBaHrenuii OTpaskaloT TpH IOCIe-
JOBaTeJIbHBIEC ATalla B CTAHOBICHUH OCHOBHOI'O
OorociyxeOHOT0 TeKcTa (OAPOOHO 00 ITOM CM.:
[[TenTroBCcKmiA, 2019, ¢. 106—110]).

Ecmn B ET nexcuueckuii psj, CBSA3aHHBIN C
JIEKCEMOM NOCAOYX'B, LIETMKOM OTCYTCTBYET, TO B
kpartkux anpakocax EO, EIl nossnstorcs equHnY-
HBIE IPUMEPBI U3 JIEKCHYECKOTO PAJa C JEKCEMOH
MOCAO\'X'B, & B IIOJHBIX alpaKocax EM, Elln, EM3,
EC xonnuectBo ux Hapacraet. [IpuBeaem KOHTEK-
CTBI C BapbUPOBAHUEM JIEKCEM TI0 MOAKOPIYCY
eBanrenuii B cnuckax XI-XIII BexkoB. B cchuike
Ha WCTOYHHK repBas uudpa o003HaUaeT HOMEP
ncTa, BTopas — uieByto (1) wiu ooopoTtHyto (2)
CTOPOHY JIUCTA, TPEThSI — CTOJIOCLL; KOcasi YepTa B
LUTHPYEMbIX KOHTEKCTaX 0003HAYaeT CTPOUHBIN
MIEPEHOC, ABOHHAs KOcas yepra — MepeHoC Ha
HOBBIH cTOJIOCIT):
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Tabnuya 1. Konn4yecTBeHHOE paciipeieieHue JIEKCeM CAREABTEAb + ABiKe-, NBKRHCBRBABTEAL / NOCAN KB +

NBKHIOCAONXB
Table 1. Quantitative distribution of the lexemes swvédétels + IvZe-, IvZisvvédételv | poslukhv +
IvZiposlukhyv

ITokazarensb ET EO EIl EM Elln EMs3 EC

Konnuectso

JIeKCEM 7+2/0 | 10+1/0 | 8+2/1 [ 13/1+41 |3/5+1 | 5+1/142 | 9/1+2

Tabnuya 2. Koin4ecTBeHHOE pacmpejesieHHe JIEKCeM ¢BRBABTEABCTRO + ABKeCAEBEABTEALCTRO /

I'IOCAOY‘LIJI)CTBO

Table 2. Quantitative distribution of the lexemes s»védételvstvo + IvZesvvédételvstvo | poslusvstvo

TToxa3arens ET EO EIl

EM ElTn EM3 EC

KonmmnuectBo
JIEKCEM

27/0 | 26/0

15/1

24/10 | 19/8 | 16+2/8 | 18/8

Tabnuya 3. KonmyecTBeHHOE pacnpeiesieHue JTEKCeM (bR EABTEABCTRORATH + ABiKe-, ABKHCBREABTEABCTRORATH

/ ﬂOCAOYUJbCTBO + NL}KGHOCAO\{‘LLII)CTKOBNI‘H

Table 3. Quantitative distribution of the lexemes swvédételvstvovati + lvZe-, lvZisvvédételvstvovati |

posluSestvovati + lvZeposluSvstvovati

IToxa3arens ET EO EIl EM Elln EM3 EC
KommaecTBo
JIEKCEM 414+2/01| 40+1/2 | 44/4 | 38/ 11+2 | 37+1/8+2 | 31 /1142 | 39/ 8+3

D APXMéPe/M KE M CTAPBUN * H ¢BNb/MB Bbeh *
HCIRAAXTS AB/ K CBRBAETEAR NA/ TeA * IAKK0 AX OYBLHTH/ H
* HNE OBPETOLLIA * M / MNOPOMB ABKeMB/ CBRBABTEAIRMB npi /
CTOVTIABLLIEM NE o/ BETOLLA * Mocasab// ke n;mc'roynf\bmh\/
ABX ABKA ¢BREABTE/ A2 PEICOCTA * Ch PEve Mo/ IOy PAZOPHTH
U,;)Esb/ BKHI0 * W TPbMH Afib/MH CBZHKAI 10 * U BB/ CTARD
ApRHEpen yeﬁ’e/ M © NHC0:Ke AW Ne/ WRBLIIABAKLLIW * $T0/
CHH NA TA CBREABTE/ABCTROVHOTS * 7l Ke MB/AVAALLE * H
WRBLIARB/ APKHEPEH peve KMoy / TAKAHNAK TA BTMb/
KHBBIAMb AN PEYELLM/ NAMB * ALJIE TBI Kol K¢/ cin BKmm *
A temtoy’/ i“s T3 peve * Opave/ AN BAMB * WeeA'E oyzh/pure
oA vATcIcAARY/ CBAALIA OAGCHOYH) CH/ABI * M TPAAOYLUIA NA
3/ BAALLEXB Nscfc"blx'b o/ Taraa ApRHépent PAch/ / P> pHZBI
CROIA AR * 13/160 BAACRMMHID peve * / @T0 éLple TPBERIEMB B/
BBABTEAD * Ce NBING/ CABILLIACTE BAACRHMH/ K KIM0 ® $T0 (A
BAMB Mb/NHTh * ONH ke WRBLUIA/RBLLE peKcoLLIA * NOBHNL/
NB KeTh caMbpTi ET 54.1.2-55.1.1 (Mardeii 26:59-66)

Vs

(2) apxuepen e W CTAPBLM W ¢/ BOpB BbCh HOKAAXOY
ABKX CBBB/ABTEAA NA HEA * AKO AX OYMOPA/Th H * H he
OBETOLLA * H MHOTOMB/ ABIKEMB MOCANXOMB npm’roy/
NABLUEMB * NE OBPETOLLIA NOCAS/ A% K€ MPHCTOYTIABLUA ABRA
¢B/BBABTEAA PeKOCTA ¢B peve ° Mo,/ roy' PAZOpHTH Ll?lC’lst
BRHI0 M TPb/MH ANBMH CBZBANTH 10 * H BBCTA/ BB APKHEpEH
peve EMOY' * NHYhCO/2Ke AM HE OTBRBLUABACLUM YHTO/ CH HA TA
c'bB'B,A,'B'reAbc'rBoyto/'rb * OB Ke MABYAALLE * M 0TBRE/ /

LUARD APXHEPEN PEve enoy' * 72/ KAHNAK TA BIAB KHEBIMMB
*/ AN HAMB PETELLIM TBI 6CH Xe / chis B KMBAAIMO * PAA emoy
W/¢a * TBI peve rv"\oy BAMB * 0T'3/ceAE ZBpHTE * CHA PAYA
OB/ AALIA 0 AGCHOVHO CHABI * H PPA/AoyLuA NA OBAALIEXB
NECKBI/HX'B * TBMAN ApXHepen PAC'I‘L/ PbZA PHZBI CROA TAA
A0 X0y / NBN'E peve YBTO €Lpe 'rpflssoy/ eMB CBRBABTEAD ©
¢ NBINE/ CABILLACTE XOyAehHIe * ¢bT0/ ¢A RAMB MbNHTh
ONM ke W/ RBLIARBLLE prbLua MORHNL /N CBMPLTH €CTh EIl
157.2.1-158.1.1 (Mardeit 26:59-66)
Vs

3) APXHHEpEH Ke/ H CTAPBLM H C’LBOP'A/ Bb e HCKAXOY
ABKA no/cmy‘xa NA 1CA R0 Ad/ OYBHIOTH H * W Ne os;ﬂs/
TOLLA U MNOMBMB,/ ABKEMB nocmyxom'b/ I'IPI/IC'I‘OYI'IAI)LLIGM’L/
Ne OBpBTOLLA * nocAs/ Ab iKe npnc'roynAbLuz\/ ABBA ABKA
nocAafo/ PEIOCTA * Cb peve Mory szzo?wrn/ / uyfésb BERH/ 10
M TPbMH ANBMH ¢B/ ZbAANTH 10 * M BBCTARB/ APXHHEpBH peve
émoy/ NHPhCOKE AW Ne 0T3/RBLIARAKLLN ¥bT0/ CH NA TiA
¢BRBA/' TEABCTROVHOTD * i3/ e MBATAALLIE H 0T/ B'ELIARD
APXHHGPG/ M peve Kemoy © ZAKAH/NAI TrA BAMb KHBBI/MMb
AN PEYELLIM NAMB/ ALIE TBI 16cH X¢ ¢/ BERUH * PAA Hemoy’
i‘s/ TBI peve dBave rA/ BAMB * WeeAs oyzpn/me chia
PABYHCCAAM */ CBARLIA 0 ,A,ecnoyro/ ollA* M PPRAAOLIA Na/
OBAALYEX'B NECNBI/XB * TBPAN APXHGP’E/ M PACTBOZA PHZBI *
CBORA// TARA AICO xoy/ AOY' peve * YhTO W teLpe/ TPBEOeMB
no/ CAOYXB * €& NBIN'E CAB1/ LLIACTE KOYAQY' 1610 b/ TO Cid BAMB
MNH/Tb * ONH Ke 0TBRBLIA/RBLLE priLua MORHNb/NB HCTh
esmbpri EITH 178.2.2-179.1.2 (Mardeii 26:59-66).
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3aMeHBbl B MOJIHBIX arpakocax He COBHa-
narT. Tak, B EM npuBeieHHOE BbIIIE YTEHUE, B
otnnuue oT EITH, CONEPKUT TOIBKO JIEKCEMBI U3
psAna, CBSI3aHHOI'O CO ¢ARBABTEAb, OQHAKO B CXO-
HOM uTeHuu Mapk 14:55-64 Bce nonHble ampa-
KOCBhI, BKItoyass EM, conepiar UCKIIOUUTENBHO
JICKCEMBI PsiIa, CBS3aHHOTO CO CIIOBOM MOCAOYX'B:

(4) cTAPBHLIM/NBI Ke KbIbYHOKBI H BbCh B/BOpR
MCKAAXOY HA G MOCAOY/LLILCTRA AA H Oy MOPATH H/ Ne
OBPETAAKOY * MNOZH B0/ ABIKENOCAOLUBCTRORAN /X0y NA H'b *
W Ne BBRAAXOY PA/ BBNA NOCAOYLUBCTRA HXB *// APOYZHH iKe
RBCTARBLLE A'B/KEMOCAOYLUBCTRORAAXOY/ NA b IAOLpE
IAKO MBI CABI/ LUAXOMBI H TARLL * 1AIK0 A/7B PAZOPIO XPAME
b ‘)OY‘ICA/ MH TROENBIH * H ’I‘PbMM/ ANBMH HNB Ne yoyKAMn/
TROPENT CAMPAKAI * M TA/KO Ke Ne BB PARBHO nocaoy'/
LUBCTRO UK * M CTAPEH /LLIKNA EENUN (VAT noc?e/ A'E RBIPO-
CH i6A PRA * Ne 0/ TBRELUALLM AH NHPEC0/KE ¥TO CH NA TA
nocz\oyLUb/ CTRARHTh * B JKE MBAYA / ALLIE M NHYCO:KE N¢ OT'BRE/
LUARAALLIE * M MAKBI cm?"s/ MLLINA KbPbYHCKBIN BB/ npock H
(VN 1eMOY" * TBI AW / 1ecH XCB ¢H'B BATOCAOBALE/NAATO * i3 Ke
peve AZB /oMb i oyZbpuTe chin FABYA/ 0 ACCHOVHO CBAALIA
CHABI/ W PPAAOYLUIA NA OBAALIBX'B/ NECNBIMX * CTAPEHLLK //
N e KbphvhCBIM PAchP/ Z> PMZBI CROA PRA * ¥TO ¢/1e
TPBEOYIeMB NOCAOXB/ CABILLACTE 110 XOYABNBI PAX/POABI *
¥T0 CA BAM IABRA/KTh * ONH iKE BOH 000 AHLLIA/ W TORHNBHOY
BBITH C'LMb/PTH EM 114.2.2-115.1.1-2.

[IpuBeneHHbIC YTEHUS YKA3bIBAIOT HA 3HA-
YUMOCTh UIMEHHO JICHOTaTUBHOU CUTYAIIUH CIIbI-
HIAHUS: RAKO MBI CABI/ LUAXOMBI H TAROLL; CABILLIACTE
K10 XOYABNBI PAA/ TONBI; CABILIACTE BAACRHMH /1 KT0.

HecmoTps Ha mocTeneHHOE BBEACHUE
MPECIIABU3MOB, B €BAaHIEJIUAX MOJIHOCTBIO Tpe-
o0nasaeT KUPUILUIO-Me(OAMEBCKUI THTI IIEPEBO-
Jla — JIGKCUYECKUU Psifl, CBA3aHHBIA CO CJIOBOM
¢sREABTeAL. [lo-BUIMMOMY, K KHpUILIO-Medo-
JHUEBCKOMY MEPEBOAY BOCXOIUT CUHOHUMUS
¢BREABTEAD U ¢BREABNHE. CM., B YaCTHOCTH:

5 NHICOMOY Ke NH/Pecoke Né PbLI,I/I/ NB LWbAB ©
noKka/ / :KHCA HEPEORH °/ u MpHNECH 72/ OVHLUENHIE TRO/ I
IAKOKE MOREA'R/ MOY'CH BB ¢BBB/ ABNnte uus EO 129.2.1-2
(Mapk 1:44)

Vs

6) NM/KOMoyme NHYCOKE NE UM NB/ WbAB
MOKAKHCA &meép"s/ré *Hn NPHNECH 7 WPHLHENHI/ Heke
NOR'BAE MoKcH BB (RB/AHTeAbCTRO Mz EC 112.2.2
(Mapk 1:44)

Vs

7 NH/KoMoyme HHYCORE/ e pbeH NB LIBAT no/
KAKHCA KbPBLK u/ MPHHECH 72 0vHLIIE/ NHK: TROK * KKe
MoRe/AE MOHCH NA nocmy‘/mbc'rao uus EM3 122.1.1
(Mapk 1:44).
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HepaBHomepHO npeicTaBieHbl IpeciaBu3-
MbI: TTOYTH HET 3amMeH B EBanrenuu ot MoanHa,
muwb B EIl, HanmpoTuB, JiekceMa MOCAOY'LLIBCTRO 1
Bce YeThipe (hOpMBI miarojia MOCAOY'LLIBCTROBATH
NpeAcTaBiIeHbl B ctuxax u3 EBanrenus ot Moan-
Ha — 238.1.1 (Moann 1:32, 1:34), 5.1.1 (Moann
3:11),249.1.1 (Moann 21:24). Kpome Toro, ogHa
(dhopma riarosa MOCAOY'LLIBCTRORATH BCTPEYACTCS B
EO na mucre 182.2.1 (Moann 18:37).

B noBroponackom EC Bech Jekcuueckuii
psia CBA3aH C UCXOIHOM JIEKCEMOMW CRBAHTEAD.
DopMbI HA -umenb aHAJIOTUYECKOTO MPOUCXOXK-
JICHUS, 110 MOJCIIH THIIA CBMNACHTEAD, OyTHTEAD,
MOCKOJIFKY B PYKOIICH HAOIIIOACTCS CMEIIICHUE
‘5 U ¢, HO OTCYTCTBYET IIEpexoA 'k > n. M3BecTHO,
410 (hOpMBI Ha -Umensb ObUIA PACTIPOCTPAHEHBI B
FO’KHOPYCCKHMX MCTOUYHMKAX, OTKY/Ia IPOHUKIIA B
HUCTOYHUKH JIPYrOd PErHMOHAIBHON IMPUHAIIICK-
HocTH [YmakoB, 1961, c. 56]. Ilo oqHOoMy pazy
(hopMBI Ha -umenb OTMEUAIOTCSI B HOBITOPOJICKUX
pyxonucsax — EM3 u EIlh:

(8) I ke tecTe/ cBRBAMTEAH ¢z EM3 25.2.2
(Jlyxa 24:48); ne Aniknes/gianTeaseTroyn EITn 130.2.1
(JIyxa 18:20).

Tem He MeHee, HECMOTpPsSI Ha POCT KOJIH-
YyecTBa MpPECcaBU3MOB, BO BCEX €BaHTEJIMAX
JEKCUUYECKUM PsIJl, CBSI3AHHBIA C JIEKCEMOU
¢BRBABTEAD, TIpeoOIagaet. boiee Toro 3TOT psia
XapaKTepu3yeTcsl BBICOKOM 4acTOTHOCTBIO, TaK
4TO 00pa3yeT OAHY U3 AUCKYPCUBHBIX JJOMUHAHT
Tekcta EBaHrenus, KOTOpylo cieayeTr ompe-
JIEJINTh KaK apryMEeHTaTUBHYIO (00 3TOM TuUIie
JIucKypca cM., Hanpumep: [['puropsesa, 2008];
00 apryMeHTHPYIOIIEM THIIE MPOTIOBEIU CM.:
[Tomunerukal). B To ske Bpemst 3T0 10pUINYECKU
000CHOBBIBalOIIas JOMUHAHTA, TOCKOJIbKY pac-
CMaTpUBaEeMbl€ JIEKCUYECKHE PSIABI SBISIOTCS
KITIOUEBBIMH JIEKCHUECKUMH €IMHULIAMU I0PHTU-
yeckux TekctoB. Hecnywaitno B CAPA (CHPA,
T. 7, c. 248-250, 256-259; 1. 12, c. 261-270)
JTaHHBIE JIEKCUUECKHUE PANBl HMILTIOCTPUPYIOT-
¢ HauOOJBIIUM KOJUYECTBOM NMPUMEPOB U3
IOPUNYECKUX TEKCTOB — KaK CBETCKHUX, TaK U
[[EPKOBHBIX.

B EBanrenuu oOpariaeT Ha ceOsi BHUMaHUE
0COOCHHO BBICOKAS] YaCTOTHOCThH TIArOJILHOTO
YIeHa JIEKCHYECKOTO psAJa, KOTOPbI Kak HOCH-
TeJIb MPEUKATUBHOCTH 00ECTIeUnBaET IBUKEHUE
CMBICJIOB B TEKCTE.
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Jlexcuueckue paowvl CbRBEABTEAD,
¢BRBABTEABCTRO (¢BRBABTEALCTRHIE, CBREABNHIE),
CBRBABTEABCTROBATH — MOCAOY XD, MOCAY LLILCTRO,
MOCAOYLLIBCTROBATH 6 ROOKopnyce Anocmona

B moaxopmyce AmocTona pacmpeseneHne
JIEKCEM PEe3KO KOHTpACTUpyeT: eciu B AX adco-
JIFOTHO TIpeo0IamaeT psi, CBI3aHHBIN C JICKCEMOM
¢BRBABTEAD, TO B AT JaHHBIN psii OTCYTCTBYET,
OH TIOJTHOCTBIO 3aMEIIEeH PSAJIOM C HCXOHOM JIeK-
CeMOi MocAoyxXs (cM. Tadir. 4, 5, 6).

XpuctuHononbckuit Anocron XII B. mpu-
HaJUISKAT K OpeBHelmmen pemakmmm, a AT —
npecnasckoit [Hosak, 2014, c. 11-12]). OH sB-
JAETCS CaMBIM JIPEBHUM W3 COXPAHUBIIUXCS
MTOJTHBIX CIMUCKOB ATIIOCTONA, OTpa)kasi BMECTE
C TEM €ro TOJIKOBYIO Bepcuio. AX BKJIIOYEH B
guciao uctounnkoB SJS ¢ curitom Christ (SJS,
t. 1, s. LXXI). Takum 006pa3oM, KOJTHIECTBEHHOE
pacmpeaeneHne paccMaTPHUBAEMBIX JIEKCHYe-
CKHX PSIIOB MapKHpPyeT PaCXOKICHHS MEXIY
JIPEBHEHIIIMM THIIOM OOTOCITYKEOHBIX TEKCTOB U
WX TIPECITaBCKUM BapHaHTOM. CM., B 4aCTHOCTH,
MOKa3aTeNbHbIe PAa3HOUYTEHHS BO (hparMeHTe,
KOTOPBII TIEPEHACHIIIEeH JIEKCEMaMt M3 paccMa-
TPUBAEMBIX PSJIOB:

(9) ¢b teeTh npm/ LUBABIH BOAOH H KPBRHIO H AXMb
e Xe */ Ne BOAOK TBKMO * NB BOAOK H IC?'bBb/ B HAXB
HCTh c'LB'BA'k'reAbc'rxoym/ M * KO AXB I6CTh HCTHNA © RO
'I‘Pb/ i Coy'Th CBRBABTEABCTROVIOLIEH */ AXB W BOAA U
KPBBb * H Tpbi¢ BB AN/ NO COY'Th * ALE CBRBABTEABCTRO
¢/ AORBYHCKO MPHHMEMD * ¢BRBABTE/ABCTRO BiKHIC BOAK
HCTh * IAKO ¢¢ KCTh/ ¢BRBABTEABCTRO BikHie © HKe ¢BREB/ /
ABTEABCTROBA O CN'E CROKMbL * BB/ poyIAH B CNA BiKHiA *
HMATD CBRB/ ABTEALCTRO O Ni¢Mb * Né BBpoyIAN / BRH ABKA
M CBTROPHA 1eCTh * AKo/ Ne BBPORA BB CBRBABTEABCTRO
* 16/ ke CBRBABTEABCTRORA BB O CN'E CRO/HMb * W (¢ KCTh
CBRBABTEABCTRO */ IAKO KHZNb BBEYBNOYH AACTH NAMDB/
B * W cH KHZNB O CN'E CRokeMb relvlo\f/ HCTh * UMBRAM ¢NA
BKHEA HMATL,/ KHROT'S * A Né HMBIAM CNA BiKHIA */ KMBOTA
Ne iMaTh AX 89.1.1-89.2.1 (1 Moanna 5:6-12)

Vs

(10) ce EcTb NPHLLIEA BOA/H W KPOBHIO ics X5
* N¢ BOAOH T0/KMO NO BOAO0H H KPORHIO * H AXB E/cTh
MOCAY'LUBCTRYTA * IAKO AXB/ ECTh HCTHNA * IAKO TPH Cy'Th
no/cAy'Uch'rByroumu * AXB H BOAM/ W KPORb * W TPHE BB
EAMNO cy’rb/ ALe MOCAYLUBCTRO PABPKO npné/ MAEMB ®
MOCAY'LLIBCTRO BHE BoAe/ ECTb * RAKO ¢¢ ECTh nocAy'Lch'rBo/
BHE * Exe MOCAY'LLIBCTRORA o cﬁy/ CROEMb * BEpYIAH B ¢N'B
Bun/ umaTh MOCAY'LUBCTRO O NeMb * e/ RBpYIAN By A0Kb
CTROPHA: M E/CThb * 1AKO Né R'BPORA BB HOCA\/'I.IJb/C’I‘BO > Exe
MOCAY'LLIBCTRORA B3/ O cﬁy CROEMbD * U ¢¢ ECTb nocAy'UJb/ CTRO
FAKO KHZNb BETHYH AX/ NAMB BB * W ¢ KHZNb BB chiy é/ro
EeTh * MMBIANCNA HMBIAH/ AKHZNb * Ne MBIAM cHa Ne A/
Tb kuzhn AT 59.1.2 (1 Moanna 5:6-12).

Ta6ﬂuua 4. KosiuuecTBeHHOE pacnpenejeHne JeKceM ¢BREABTEAb + ABKHCBREABTEAL / I'IOCAOYX’A +

A'b)KI/II'IOC/\O\fX’L

Table 4. Quantitative distribution of the lexemes swvédétels + IvZisvvédétels | poslukhv + lvZiposlukhv

ITokazarens

AX AT

KomnuecTtBo
JIEKCEM

12+1/4

0/24+1

Tabnuya 5. KomuecTBeHHOE pacnipeaeieHne JeKCeM (BREABTEALCTRO + CAREABTEALCTRHE / OCAOYLLILCTRO

Table 5. Quantitative distribution of the lexemes swvédételvstvo + svvédételvstvie | posluswvstvo

ITokazarenn

AX AT

Konunuectso
JIEKCEM

13+3/1

0/19

Tabauya 6. KoamyecTBeHHOE pacnpeneseHne JIEKCeM ¢BREABTEALCTRORATH / MOCALILCTRORATH +
NBKHCBRBABTEABCTRORATH / NIOCAOYLLILCTRO + ABKHMIOCAO LLIBCTRORATH

Table 6. Quantitative distribution of the lexemes s»védételvstvovati | poslusestvovati + lvZiposluSvstvovati

IToxazarens

AX AT

KonnuecTtBo
JIEKCEM

47/6+1

0/47
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Pager ¢ mexkceMaMu ¢BREBABTEAL U NOCAYX'D
HMMEIOT B CNHMCKaxX ATOCTOJa BBICOKYIO 4acTOT-
HOCTh W, Kak ¥ B EBaHrenuu, BeIpaxkaroT JuC-
KYpPCUBHBIE JIOMHHAHTHl apryMEHTATHBHOTO U
IOpUAMYECKH 000CHOBBIBAIOIIETO XapaKTepa.
bimsocts k Tekety EBaHrenus nposiBisieTCs Tak-
e B 0C000 BBICOKOW YaCTOTHOCTHU IJIarOJbHBIX
YJICHOB JIEKCUYECKUX PSIJIOB.

ITokazaTrenabHO, yTo B AX 4acTOTHOH SIBJISI-
eTcs iekcema ¢aREABTeAbcTRHE (14 TIpHMEpOB),
oOo3Hauaromas uutarsel u3 Cs. [Tucanus B yka-
3arendx yreHuil. Otu 14 npuMepoB HUCKITIOYEHbI
n3 nozicueroB. B 31 npumepe, KOTOpbIe TakKe HE
BKJIFOUCHBI B ITOJICYETHI, TAHHAS JIEKCEMA IIPHU-
BOJIMUTCS B COKpPAILICHHOM BHJE — ¢BRBABTEAb, B
OZIHOM CJIydae BMECTO Hee BcTpedaeTcst popma
Pox. i. MH. 4. ¢BRBABTEALCTRE, KPOME TOTO, OIMH
pa3 B TOM k€ 3HaYEHHWU yMOTpelsieHa JeKceMa
MOCAOYLLILCTRHIE. 3aMETHM, YTO J@HHOE 3HAYCHUE
He 3a(MKCHPOBAHO B UCTOPUYECKHX CIIOBApPSX.
CM., B YaCTHOCTH:

(11) rAAROMOTHTANHIA TTENHIEMB * ICOAHICORAKAD
€MICTO/ AMIA TAARD HMATD * W ¢BRBABTEALCTRIN 1 PPANECD * /
TTeNHIe *E° MAARD *i* CBRBABTEABCTRHH/ ik® TpANEC AX
102.1.1; PTenmre BTOPOIE * PAABD * / 80 ¢ TI* ¢BRBABTEAD
oxéie/ PPANECD sciin 102.2.1; »TeNnn € MAARIZNE */5°
MOCAOY'LUBCTRIN ¢ize TpANEC *We ne0 182.2.1 u np.

B AX, Hapsty ¢ NocAoy'LLILCTRO, O OTHOMY
pasy BCTPEYAIOTCS OJHOKOPEHHBIC JIEKCEMBI C

O.®. JKonobos. KoHTpacThl KBAHTU(PUKALIMN JIEKCHYECKUX MUKPOCUCTEM C CHHOHUMAMHU Cb8Io0IMeb — HOCIYXb

CHHOHHUMHNYCCKHUM 3HAYCHHCM I'IOCAOYXOBANHIG nu
I'IOCAOYUJANH?G; CM.:

(12) 1 ok 10 TIOCAOY XORANHIC RAME By A¢Th AX 62.2.1
(Maxkona 5:3); NS RB/ ReeMb AOMOY" CROIEMb * FAKO oyr‘o/
ANHKB B TOCAOLLANHE TAN /B IMB 272.2.1 (EBpesim 3:5).

Jexcuueckue paovt CbREAETEAD,
CBRBABTEABCTRO (CBRBABTEABCTRHIE, CBREBABNHIE),
CBREABTEABCTROBATH — MOCAOYXB, MOCAOYLLIBCTRO,
MOCAOYLLILCTROBATH 6 HOOKopnyce Ilapumeiinuxa

[epesox [lapumeitHnka — GorocirykeOHOTO
cOopHMKa N30paHHBIX BETXO3aBETHBIX U OTHCIIb-
HBIX HOBO3ABETHBIX YTEHHH — BOCXOJUT K KUPHJI-
n0-MedonueBcKoMy nepuoay kKHmxHocTH [Kuac,
1955, ¢. 374; TInuxanze, 1991, c. 147; Zholobov,
2016, p. 305-306]). [peBHeimmii JaTHPOBaHHBIN
CIIMCOK — JIPEBHEPYCCKUH 3axapUUHCKHUN Mapu-
meitank 1271 1. (I13) — BKJIFOYEH B YUCIIO HCTOU-
HUKOB SJS ¢ curmom Zach (SJS, t. 1, s. LXXIII).
B nogxopnyce Ilapumelinuka pacnpeaeneHue
JICKCEM IPEACTABICHO CIEAYIOIHUMHU KOJIHYe-
CTBEHHBIMH (POPMYJIaMHU, IPH 3TOM BCE PYKOIIHCH
MUMEIOT YTPaThl JIUCTOB (cM. Tadm. 7, 8, 9).

B crnckax [lapumeitanka 3adukcupoBaHa
camasi apxauuHas M OJu3Kas KMpUiLio-medo-
JUEBCKOMY THITY JIEKCHYECKasi MUKPOCUCTEMA.
Tonpko B OIHOM CHHUCKE OOHapysKujiach mpe-
CIIABCKAsI JIEKCEMa NOCAOYLULCTROBATH. ITa 3aMeHa

Tabnuya 7. KoanvecTBeHHOE paclpe/ie/ieHne JEKCeM CARBAETEAb / NocAXs

Table 7. Quantitative distribution of the lexemes sw»védétels / poslukhw

113 IK IIT

Ilokazarenn 111
KommaecTBo
JIEKCEM 10/0

12/0

12/0 | 10/0

Tabnuya 8. KomyecTBeHHOE pacnipe/ie/IeH e JIEKCEM CBREABTEABCTRO + CBREABTEABCTRHIE / NOCAY LLIBCTRO

Table 8. Quantitative distribution of the lexemes s»védételvstvo + svvédételvstvie | poslusvstvo

113 [IK IIT

IToka3arennb T1J1
KommaecTBo
JIEKCEM 1+2/0

1+1/0

4+1/0|1+1/0

Ta6fll/tl4£1 9. KoinuecTBeHHOE pacnpeaeieHHue JeKCeM (BRBABTEABCTRORATH / I'IOC/\O\{‘LIJLC'I‘BOBA'T‘H

Table 9. Quantitative distribution of the lexemes s»védételvstvovati | poslusestvovati

113 IK IIT

ITokazarennb T1J1
KonnuecTtBo
JIEKCEM 1/0

2/0 2/1 1/0
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MapkupyeT cincok Kosmunckoit penakunu (I1TK),
B TO BpeMs KaK PacXOXAE€HHUS B IPAMMaTHYECKUX
(dopmax riaromna ¢aREAE / TEABCTROBATH — CITUCKH
npesueiiieit (I1J1) u Cemenonckoit (I1T) penak-
uui (o pempakmusx [Tapumeitauka cm.: [[Tuuxanze
1991, c. 151-157]). Cm.:

(13) v MBI BHAK/XOMB W NOCAOLUBCH / TROYIEMB *
1AKO Wilb/ MOCAA ¢cHA CROKIMO cicl/TeAA MHpoy IIK 136.1.1
(1 Noanna 4:14)
Vs
(14) nrs1 BH/ ATBXOMB U CBREAS/ TEABCTEOBAXOMD */
1AKO Wilb MOCAA ¢Hia/ chieTeAb MHpoy 1111422
Vs
(15) v mmi gABXOMB T BB/ AWTEABCTBYHMB IAKO /
Silb NocAA cha (ITAA / MHpy IIT 117.2.1.

Kak u B ciuckax EBanrenus, B mogkopIry-
ce [lapumeitnrka HaOIIONAETCSI CHHOHUMUYE-
CKHI PSIT ¢BREABTEABCTRO — ¢BREABTEABCTRHIE —
¢BRBABNHK. McTonb30BaHNE TOW WM HMHOU
JIEKCEMBI COBIIAJIA€T C MPOTUBOIOCTABIEHUEM
TpexX peakuui — apeHeimert, KosMuHckoi u
3axapuunnckoit (113):

(16) OYCTN’LI/ NPABBANBIXD ncnyzx/ RAANTL CREAHTE/
ABCTRO * CREAHTEAL / Ke cKop * RZBICB// HMATH Ne-
npagbANs 1K 55.2.2-56.1.1 (Ipuryn 12:19)

Vs

(17) oy/eThNEI HCTHNBNBI/ HCNPARAARTL ¢/
B'EAHTCABCTRHIE * / CARBABTEAD iKe ¢iko/ (B ZBIKD HMATH /
negBpuia T171 50.1.2

Vs

(18) Oy CTHNBI MCTH/ NBI ncnpABAA/ HTb ¢CBRBABNI/ 1
* (BREABTE/Ab Ke CKOpB * 1/ ZBIKO HMATS/ NEMPARBABND
113 100.1.1.

B IIK mCKOBCKOTO MPOUCXOXKICHUS TPE-
CTaBJICHBI HCKJIIOUUTEILHO (POPMBI Ha -Umes, UC-
XOJSIIUE U3 POPMBI CREAHTEAL, KOTOpasi 00paso-
BaHa 110 MOP(OITOTUUECKON aHATIOTHH, TIOCKOJIBKY
¢dukcupyercs B pykornucsix 0e3 rnepexoza ‘s > M.
Ennnnunas gopma Ha -umens 3adukcupoBaHa B
TUT (em. mpumep (17)).

B IIT ranuuko-BOJBIHCKOTO MPOUCXOXKIE-
HHUs BTOpol nosoBuHel XIV B. BcTpeuaerces, 1o-
BHIUMOMY, Haubojee paHHssI B JPEBHEPYCCKON
MUCbMEHHOCTH (opma cRUAETeAb. CM., HapsLy
CO CRBAMTEAD M CRUANTEAL, TIE TIOCTIEIHss hopma
ABIISICTCA KOHTaMHHaHHeﬁ ABYX MPEABLAYIIUX:

(19) ceuABTEAD BBPBND He / AKETh PAZHZALET b Ke /
AKA CRUABTBAD NGI‘IPA/ geaens [1T 47.1.1 (ITputum 14:5);
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(20) &1 Mk cRBAMTeAH/ T az8 T 87 TTT 114.1.1
(Acaiis 43:12);

21 PAZHZMG’I‘I)/CA CBRHAHTBAL NeI'IPA/ gepens 1T
26.1.1 (ITputum 6:19).

B CIPS mepBas dpopma cRupBTeAb PHKCH-
pyercs B «Ilamee» 1406 . (CAPS, 1. 12, c. 261).
B npumepax (16) u (17) mpencrapieHO CMEIIeHNE
TeHETHYECKH POJICTBEHHBIX M MapOHUMHYECKH
Om3KHX POpM RHABXOMB U BBAEXOMB. CMenenne
IJ1arojoB REABTH U RHAETH BCTpEJaeTcs yxKe B
CTapOCIIaBIHCKUX TEKCTaX U OTACIFHO OTMEYECHO
B (SJS, t. 1, 5. 375).

Ecnm 9acTOTHOCTB JTIEKCEeMBI ¢ARBABTEAD B
noaxkopiyce [TapuMmeitHuKa COOTHOCUTENbHAS C
TaKOBOM B TTOZKOpITycax EBanrenmst m AtiocTona,
TO HHA3KAas 9aCTOTHOCTH APYTUX YICHOB JIEKCHYE-
CKOro psifa B noakopnyce IlapumMeitHuka pe3ko
KOHTPACTHPYET C MX BBICOKOW YaCTOTHOCTHIO B
nojkopnycax EBanrenus u Amocrtona. Takum
00pa3oM, 3TH PAIBI OKAa3bIBAIOTCS KOHTPACTHO
MIPOTHUBOTMIOCTABICHHBIMI B BETX03aBETHBIX U
HOBO3aBETHBIX TeKkcTax W B HoBom 3aBeTe BBI-
CTyTIaeT HOBBIA THIT TEKCTAa C OCOOBIMH TUCKYP-
CUBHBIMU JIOMHUHAHTaAMH.

Jexcuueckue paovt ChRENETEAD,
CBRBABTEABCTRO, CARBABTEABCTRORATH — NOCAN X',
MOCAOY LLILCTRO, TMOCAOY LLIBCTRORATH
6 nooxopnyce Ilapenecuca E¢ppema Cupuna

[Tapenecuc Edpema Cupuna — yuuteinnb-
HBI COOpPHUK HACTaBICHHH, KOTOPBIMA YUTAJCS
Ha BEJMKOIIOCTHOM BEYEPHEM OOroCIyKEHHUH U,
KaK U JIpyrue 00rociry:keOHble TEKCTHI, MOBIIHSLI
Ha OPUTHMHAIIBHYIO APEBHEPYCCKYIO JINTEPATYPy
(cm.: [XKomnob6og, 2007]). B noakoprryce [lapene-
CHUCa paclpe/ie]IeHUue PAI0B UMEET CIEAYIOLUN
Bux (cM. Tabm. 10, 11, 12).

B o0enx pykonucsx ecTb yTpaueHHBIC JIH-
CTBI, YeM U OOBACHSIOTCS HEOOBIINE PA3THYHS
B KonmuecTBe JiekceM. O0a psizia mpeicTaBIeHbI
COTIOCTaBUMBIM YHCJIOM YJIEHOB JIEKCHUECKUX
psinoB. COBOKYITHAsI YUCIEHHOCTh O0OUX PSI0B
BBIP@KAETCA B 3aMETHOM 4YaCTOTHOCTH, MOJI-
TBEP:K/1asi 3HAUUMOCTH COOTBETCTBYIOIINX JIEKCEM
JUIs yYuTeabHOW nuteparypsl. [Ipucyrcrue
HENpEeCcIaBCKUX JICKCEM M MX IpeodianaHue B
[JIar0JIbHOM PAJly JAO0Ka3bIBa€T HEIMPECIABCKOE,
OXPUJICKOE, IIPOUCXOKIEHUE NIepeBoga. B atom
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Tabnuya 10. KonnvecTBeHHOE pacnpe/ie/ieHHe JEKCeM CARBATTEA / NocAXs

Table 10. Quantitative distribution of the lexemes swvédétels / poslukhv

ITokazarenb

I | OTp

Konunuectso
JIEKCEM

3/5 3/4

Tabnuya 11. KoauvecTBeHHOE pacnipe1esieHue JeKCeM (BREABTEABCTRO / MOCAW LLILCTRO

Table 11. Quantitative distribution of the lexemes swvvédételvstvo | poslusvstvo

ITokazarenb

M | OTp

KonnuectBo
JIEKCEM

2/1 1/2

Tabnuya 12. KonnvecTBeHHOE pacipe/ie/ieHHe JEKCEM CAREABTEABCTRORATH / NOCAOY LLIBCTRORATH

Table 12. Quantitative distribution of the lexemes swvvédételvstvovati | poslusvstvovati

ITokazarenb

M | HOTp

KonmmuectBo
JIEKCEM

3/1 5/2

CJIydae BO3MOXKHO JOMYCTHTD JIUIIb MTOCIICYIO-
Iiee MpecaBcKoe PeakTHPOBAHUE IIEPBOHAYATb-
HOTO TIepeBo/ia. B o0enx pykonucsax npeodiama-
10T (POPMBI Ha -Umeitb, IPU TOM, UTO COXPAHSIETCS
KOpPEHbB -6760-.

Jexcuueckue paovt CbRENETEAD,
¢BREABTEABCTRO, CAREABTEABCTRORATH —
MIOCAQYX'B, MOCAOY'LLILCTRO, MOCAOLLIBCTROBATH
6 nooKopnyce nemonuceit

JlaBpenTreBckas neronuck (JIJI) u Una-
TheBckas nertonuck (JIM), kak u3BecTHO,
SBIISIOTCS KoMnuisiuusimu. B cocras JIJI, no-
mumo [Tosectu Bpemennsix et (IBJI-JIJI, no.
1 06. — 96), Bxogut Cy3nanbckas JICTOTUCH
(JIC, 1. 96-173). B cocrta JIN Bxoaut I1BJI
(ITBJI-JIX, 1. 3 — 106 006.), Kuesckas eTonuch
(JIK, . 106 06. — 245), l'anunko-BonberHcKas
neronuck (JII'B, . 245-307). JIK orpaxaer
KHS’KECKHUI COIMOJIeKT, a JII'B saBasgeTca Hau-
6osee cBerckoit [XKomobos, 2022, c. 88, 95].
B nmoakopmnyce neronuceil pacmpeneneHue
JEKCEeM MPEACTABICHO CICAYIOMIMMHU KOJIHUYE-
CTBEHHBIMH opmynamu (cM. Tadm. 13, 14, 15).

KonTpacTHoe OTHOIIIEHHE MO CPABHEHUIO
C IPYTUMH JETOMUCIMU AeMOHCTpupyroT JIK
u JII'B: B HUX NOJIHOCTBIO OTCYTCTBYET CTapO-
CJIABAHCKAs MO MPOUCXOKICHUIO JICKCUYECKas

MUKpOCHCTEMA ¢BREABTEAL — CBRBABTEALCTRO —
¢BREABTEALCTROBATH, KOTOPAsi, HAIIPOTHUB, TIpe-
o0ilagaeT B KHMXKHBIX KoHTeKcTax lloBectn
BpemenHbix JieT. B JIK u JII'B npencrasiena
TOJIBKO BOCTOYHOCJIABSIHCKAs JIEKCEMaA NOCANYX.
CyddukcanbHoe 00pazoBaHUE MOCANLLILITRO B
JII'B cemMaHTUYECKU MEPEOCMBICIEHO U BBICTY-
MaeT co 3HaYCHHEM ‘TIOCITyIIaHHNEe, TOBUHOBEHUE’
(COPA, 1. 7, c. 257):

(22) nBpACTD eMoy" * UZ AANH * FATEA/ KKbCKOH ANB
CHPNEROY ROERO/ AL * MOCAOY'LLIBCTRA PAAM JITB 279.1.2.

Tem caMbIM 0OHApYKUBAETCSI HOBast COOT-
HECEHHOCTB — € [JIAT0JIOM NOCAOY'LLIATH *CITyLLIAThCS,
noBuHOBathes’ (CHAPS, 1. 7, ¢. 253), xoropas
0CyalbIIsieT CBA3b JICKCEMbI MOCAOYLLIBCTRO € CyILIe-
CTBHTEIIBHBIM M0CAOXB.

B JIU B tienom yrxe yHUDHUITUPOBAH JEKCH-
YECKUH psAJl C KOPHEM -610- BMECTO HCXOTHOTO
-8150- U, TAaKUM 00pa3oM, IEHOTAaTUBHBINA 00pa3
C OIOpPOH Ha 3PUTEITHLHOE BOCIPHUATHE CTall Be-
aymuM. Xots B JIM cnopaauyecku BCTpeyaeTcst
3aMeHa B > n, B CITydae CO (RUAHTEAL ITO HE (o-
HETUYECKUI, a CMBICIIOBOM NIEPEXOJ, TOCKOJIbKY
JaHHas orntacoBka B JIW peryisipHa u umeeT na-
pajuIeNy B PyKOHCIX 0€3 M3MEHEHHS B > N (CM.
BBIIIE). BMecTe ¢ TeM (hOHETHUIECKUN TTepexo
MOT ITOJIACPKUBATH CEMAaHTHYECKOE ITEPEOCMBIC-
snenue. CM., HarpuMmep:
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Tabnuya 13. KonuvecTBeHHOE paciipe/ieJieHne JEKCeM CAREABTEAL / NoCAW XD

Table 13. Quantitative distribution of the lexemes swvédétels / poslukhw

ITokazarenn IBJI-JIJI | TIBJI-JIN JIC JIK JII'B
KonmnuecTtBo
JIEKCEM 2/1 0/0 0/2 0/3

Tabnuya 14. KonnvecTBeHHOE pacnpe/ie/ieHHe JEKCeM CARBABTEACTRO / MOCAOLLILCTRO

Table 14. Quantitative distribution of the lexemes swvvédételvstvo / poslusvstvo

TToxa3arens [IBJI-JIJT | TIBJI-JIA JIC JIK JII'B
KommuecTBo
JIEKCEM 0/0 0/0 0/0 0/3

Tabnuya 15. KonnvecTBeHHOE pacnpe/ie/ieHHe JEKCEM CAREABTEABCTRORATH / NOCAOY LLIBCTROBATH

Table 15. Quantitative distribution of the lexemes swvvédételvstvovati | poslusvstvovati

IToxa3arens [IBJI-JUJI | TIBJI-JIA JIC JIK JII'B
KommaecTBo
JIEKCEM 1/0 1/0 0/0 0/0

(23) &1 B0 0y KAOHHCTECA/ W NY'TH Mokero FACTH T * H
COBAA/ZHHCTE MNOBI * (610 pAAH BYAY'/ CREABTEAD Cicops Na
nporugs/waita [IBJI-JUT57.1.1; M]Se BOAOAAPD BB cREAR/
TeAb TOMY 90.1.1; Meo0AHH Ke CREAR/ TEABCTRYIETE W
NHXB 77.2.2

Vs

(24) g3l BO oy'KAONM/ cTecA W NyTH MOEro ° MATH/
Th * COBAAZNHTBCA MNOIMBI/ CEro ’*P‘z\ CRHAHTEA CKKOpo hA/
ﬂ‘)O’I‘HBbN'LII'& [IBJI-JIN 62.2.2; i peve BOAOAAPL BB CRH-
AHTeAb/ Tomy 91.2.2; Me<j>e,zs,|4i4’ Ke CRH/ ,A.u're)\bc'rxyéfl'b
w NHYB 86.1.1.

Hogas nenoraruBHas COOTHECEHHOCTB CIIO-
COOCTBOBAJIa YTBEPIKICHHUIO JIEKCEMBI CEUIEemeb
BMECTO HOCTYX.

3akJ/oueHue

Pesynbprarel IpoBeIEHHOTO aHAIN3a TIOKa-
3aJi, 9TO JIEKCHYECKNe CHHOHNMUYECKUE PSIbI
CBRBABTEAD, CBRBABTEALCTRO, CAREABTEABCTRORATH
H MOCAOYXB, MOCAOYLIBCTRO, MOCAOY LIBCTRORATH
CBSI3aHBI C KOHTPACTHBIM KOJHUYECTBEHHBIM
pacmpeneneHneM, KOTOPOE OMpPeneNsIioch
JIMHTBOTEKCTOJIOTHYECKON UCTOpPHUEH, KaHPOBO-
CTHUJTUCTUYECKOHN MPUPOJION, peTHOHATIBLHOM MTPU-
HA/IIOKHOCTHIO U INCKYPCUBHBIME JOMIHAHTAMHU
TekcToB. [lepBEIit psia OBLT CBS3aH C KUPHILIO-
Me(hOIMEeBCKIM MIEPEBOZIOM Tped. CIIOBa PAPTUG
‘CBUJIETENIL’ U JIEKCEM C TOH K€ OCHOBOM, a BTO-
PO psIT — ¢ BOCTOYHOOONTAPCKOM TIPEeCITaBCKON
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IIKOJION KHIKHOCTH, HO BMECTE C TEM U C BOC-
TOYHOCTIABSIHCKUM Y3yCOM, B KOTOPOM, OJHAKO,
CYIIIECTBOBAJIY TTAPATLICITH RHAKD T RUALLL. PsIbt
COOTHOCSITCS C AGHOTAaTUBHBIMU CUTYAIIASMH FITH
o0pa3zamu, OMTUPAIOIIUMHUCS Ha OPTaHbI 3PEHUS U
CITyXa WM Ha 3HaHWE, TIOJTYYeHHOE MTPH TTOMOIITH
9THX OPTaHOB YYBCTB.

[Tonxopnycel EBanrenuss u Amocrtoia
XapaKTePU3yIOTCsl HAauOOIbIIeH YaCTOTHOCTHIO
JIEKCeM JIaHHBIX PSIIOB, TIPU TOM YTO BapbHPO-
BaHUE JIEKCEM OTPaXKaeT JIOTUKY pa3BUTHS 00TO-
CITy>kKeOHBIX TEKCTOB C HapaCTaHNEM KOJIMYECTBA
MIPECIIaBCKUX JIEKCeM, B YeTheM ATIOCTOJIE TIpe-
CJIaBCKOM pelaKIMy MPEJCTABIEH TOJIBKO BTOPOU
JIEKCUYEeCKUH psijl, a B mojikopityce [Tapumerinuka
OTCYTCTBYIOT TIPECIaBCKHE JEKCEeMBI, 3a HC-
KJIFOUCHUEM OIHOW TiaroibHON (Gopmer B Kos-
MHUHCKOM MapuMeiiHrke. Bricokasi 4aCTOTHOCTh
YICHOB JIEKCUYECKUX PATOB — MPEXKIE BCETO
[JIarojIOB — BBIPA)KAET HOBBIM TEKCTOBBIM THUI C
JTUCKYPCUBHBIMH apTyMEHTATUBHOW W IOPHJIN-
4eCKH 000CHOBBIBAOIICH ToMIUHaHTaMu HoBoro
3aBeTa, B OTIIMYHE OT BETXO3aBETHBIX YTCHUU B
nojkopnyce I[lapumeitHuka, B KOTOPOM COTIO-
CTaBUMO C HOBO3AaBETHBIM JIMIIH YIOTpeOIeHHE
neKkceMbl ¢aRBABTeAb. B psane neronuceit — Ku-
eBckoi 1 ['anuiko-BoabIHCKOM — Ipe/ICTaBIeHbI
TOJIBKO BOCTOYHOCIIABSTHCKHUE JIEKCEMBI.

Jlekcuueckue psABl MOABEPTIANCH paIu-
KaJTbHOMY MCTOPHYECKOMY MpeoOpa3oBaHMUIO.
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OHO HAMETWJIOCH B MTO3AHEIPEBHEPYCCKUH TIEPU-
0], KOTJIa TIOJT BJIMSIHUEM JICHOTaTUBHOTO 00pa3a
C OMOPOM Ha 3pEHKE NPOU30IILIIA 3aMEHA PAHHETO
¢BRBABTEAL HA cRUABTeAb. KoHKypupyrommui
JIEKCUYECKUM PsiJI C UCXOJTHOM JIEKCEMOM MOCAOY'X'B
JIOJDKEH OBLI YTPaTUThCS, MOCKOIBKY IPOHM3BO-
JTHBIC MOCAOY'LLILCTRO U NOCAOYLLIBCTROBATH OKA3AIIMCh
CEMAHTUYECKH JIByCMBICIICHHBIMU B CHITY BTOPHY-
HOM MOTHBAIIMH [JIAT0JIOM MOCAOY'LLIATH ‘CITyIaTh-
cs1, moBUHOBathkcs . Kpome Toro, nMesnoch 1opu-
JI4YecKoe 000CHOBaHME TOH yTparthl. B «3akoHe
CYIIHOM JTIOISIM» TOBOPHUTCS: CRBAHTEAL MOCAYX'B.
A Ne CRUAMTEABCTRYHOTH PALIE 1AKO CABILLAXO(M). W
KO0 c¢ AOABAKNA CY'Th. H CEro MPHPACTHHICA 3CXIV,,
28 00. (CAPA, 1. 12, c. 262); ceBABTeAN W cA0yXA
A NE CBBABTEABCTROVHOTH PALHE. IAKO CABILLIAXOME B
Icoro cero A0ABKNHIcA 3C 1285-1291, 340r (CIPA,
T. 12, c. 267).
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